@ . APTUKYA: MUKPOBbAHOBA DYPHA
€eLero/n MOJEA: EK-7200 MW

PbKOBOACTBO HA NMOTPEBUTEAS

e 5 HUBA HA MOLLHOCT e OCBETEHA OTBBTPE C AAMNA
e OBEM 20 AUTPA e BYTOH 3A OTBAPSIHE

e CUTHAA NPUTOTOBHOCT e OFHEYNOPHA BBbPTALLA CE

o TAIMEP: 35 MWH. YNHUSA- 24.5 CM

e PEXXMM PASMPAS3SBAHE ¢ LG MATHETPOH

€eLerom’
& Power

MowHocm: 700 W
3axpaHBaHe:
220-240V~50 Hz

NPEAW AR ATIOYHETE PABOTA G VPEAA, POYETETE BHHMATENHO TOBA PbHOBOACTBO HA NOTPEGUTENA.



MPABUAA 3A BESOINMACHOCT

MPEAMA3HN MEPKIN 3A V3BSMBAHE M3AATAHETO HA EBEHTYAAHO OBABYBAHE C NMPEKOMEPHO
CUAHA MNKPOBBAHOBA EHEPT IS

(0) He ce onutBamte AQ paboT1te € Ta3n GypHA NPY OTBOPEHA BPATA, Thbih KATO TOBA MOXE AQ
AOBEAE AO ONACHO M3AQrOHE HO MUKPOBBAHOBO EHEPIISL.BANKHO € AQ He Ce uynsT AV NPEnpPOBST
BbTPELUHNTE BAOKMPOBKU(3AKAIOUBAHE) 301 6E30MACHOCT.

(6) He noctaesmnte npeamMeT Mexay NPeAHATA YOCT HA NEYKATA 1 BPATATA WA HE NO3BOASBANTE
MPAX MAM OCTATBLM OT MOUMCTBALLM MPENAPATN AQ HE CE HACAOST MO NOBBPXHOCTUTE HA
YIABTHEHWSTA.

(8) BHIMAHWE: Ao BpATATA UAWM YNABTHEHMSITA HO QYPHATA CA NOBPEAEHW, TS HE TPSIOBA AQ CE
EKCNAOQTMPA, AOKATO HE BbAE NOMPABEHA OT KOMMNETEHTHO AVILIE.

o BAXKHO! AKO anapaTtsT HE Ce NOAABPXKA B AOBPO CbCTOSHUE W UACTOTA, HETOBATA MOBBPXHOCT
MOXe AQ CE MOBPEAM 1 TOBA AQ MOBAMSIE HO XKMBOTA HOl YCTPOMCTBOTO KAKTO 1 AQ AOBEAE AO OMACHM
CUTyaLN.

TEXHUYECKWN XAPAKTEPUCTUKIA

Mogen EK-7200MW
HomuHanHo HanpexeHune 220-240V~50 Hz
BxopAawa mowHocT (MMKpOBbAHOBA): 1150 W
M3xopawa molwHoCT (MMKpOBBHOBA): 700 W

Obem Ha ¢pypHaTa: 20L

[dnameTbp Ha BbpTALLaTa YacT: 245 mm
BbHLWHM pasmepu (OxLLIXB): 462/332/264mm
HeTtHo Terno: 10.2 kg

BAXKHU CBbBETU 3A BE3OMNACHOCT

e BAXXHO! 30 A0 HOMOAUTE PUCKA OT NOXAP, EASKTPUYECKM YAQR, U3TAPSIHS,
HOPOHSIBAHKS NAV M3AQraHE HAO CUAHO OBABYBOHE OT MMKPOBBLAHOBA EHEPTISI, KOTATO
M3MOA3BATE BOLLMS YPEA,

CNA3BANTE OCHOBHUTE MEPKN 301 BE3ONACHOCT, BKAIQUATEAHO U CAEAHUTE VHCTRYKUMN:
1. BHUMOHME: TEUHOCTU MA ARYTU XPAH HE TRSIOBA AQ GbAQT MOAMOSIBOHM B
3ANeYATAHM ONAKOBKM, 3ALLIOTO TOBA MOXE AQ MOEAN3BMKA EKCNAO3NSL.

2. BHmanme: ColLecTByBA ONACHOCT 30 BCEKM, OCBEH OTOPUMPAHUTE KOMMNETEHTH
ALQA, AQ M3BBPLLBA CEPBM3HM 1 PEMOHT ONEPALMN, KOUTO BKAIOUBAT MPEMOXBAHE HA
NOKPUTUETO

(kanaumre) Ha GypHATA, KOUTO ACBAT 3ALLNTA CPELLY USAAraHE HA MKOOBBAHOBO
eHeprusl.

3. To3n ypea MOXe AQ Ce M3MOA3BA OT AELIA HO B3PACT OT 8 TOAVHM 1 MO-TOAEMU U
ALQA C HOMOAEHN GUBNUECKI CETVBHN UAN YMCTBEHM CNIOCOBHOCTU N AVAUNICO HO ONAT
M NMO3HAHMS, OKO CA NOCTABEHM MOA HOAZOP MAV CA MHCTRYKTUMPAHM 30 6E€30MNACHA
POBOoTA C Ypeaa, v PA3BUPAT ONACHOCTUTE MPK PABOTA C HEro. AeLara He TpsIoaa
AQ UMPOET C YPeAQ. MNOUMCTBAHETO N MOAABOXOHETO HE MOXE AQ CE 13BLPLLBA AELQ,
OCBEH QKO HE CA HOA 8 TOAVHM M HE CA MOA HOA3OP.

4, MNazete ypeAd 1 HEroBMs KOBEA AOAEY OT AOCTBLIA HO AELIO NOA 8 TOAVHN,

5. VI3noAsBamTe COMO CbAOBE, MOAXOASLLN 30 MUKOOBBAHOBY QYPHM.

6. MMKPOBBAHOBATA GYPHA TPSIOBA AQ BbAE MOUMCTBAHA PEAOBHO M1 BCUUKA OTAQTQHIS
HA XPOHA NPEMOXBOHM,

7. Mpouetete n caeppante cneumanHute: NMPEANMA3HI MEPKIA 3A U3BSITBAHE
N3NATAHETO HA EBEHTYAAHO OBABYBAHE C NMPEKOMEPHO CHUAHA
MWKPOBBAHOBA EHEPTIAS1”.

8. Koraro noArpsisaMe XpaHA B TAACTMACOBM WA XAPTUEH ONIOKOBKM (CbAOBE),
HABAIOAQBOMTE YPEAQ, 30LLOTO MMA Bb3MOXHOCT 30 BL3NAGMEHSIBAHE.

9. AKO Ce NosiBM NyLLEK, U3KAOUETE YPEAQ VA U3BAAETE LLIENCEAQ OT KOHTAKTA U
OCTABETE BPATATA 3ATBOPEHA, 3A AQ MOTYLLUTE EBEHTYOAHV NACMBLIA.

10. He rotBeTte XpaHATA NPEKAAEHO ABATO.



11. He nznoaAssamre ¢ypHATA 30 ChXPAHEHME HA MPOAYKTU. HE CbXpAHSBANTE BbB

DYPHATA NPEAMETA, KATO XASID, BUCKBUTU U1 AP.

12. CBansiite METAAHUTE NPBbCTEHN V1 METOAHUTE APBXXKM OT XOPTUEHM AV MTACCTMACOBM

OMNOKOBKIM/TOPROU, NPeAM AQ T NOCTABUTE BbB QYPHATA.

13. VIHCTOAVpPOTE NA PA3NOAOXKETE YPEAQ B CbOTBETCTBME C MPEAOCTOBEHUTE

WMHCTPYKLMM 30 IHCTOAPAHE.

14. SMuaTa ¢ uepynkure 1 Leare BOPEHW SrLa He TPSIOBA AQ CE MOAMDSIBAT B

MUKPOBBAHOBUTE YPHM, 3ALLIOTO MOFAT AQ EKCNACAMPAT, AOPU 1 CAEA KATO

MVKPOBBLAHOBOTO 3QIOSIBOHE €

30BBPLLUMAO .

15. Toan ypea e NpeAHA3HAUYEH AQ BbAE N3NOA3BAH 30 AOMAKVHCKIM 1 APYTU NOAOBHM

MPVAOXKEHWS, KOTO HANMPUMED:

- KyXHEHCKM MOMELLEHNS 30 TEPCOHOA B MArA3vHN, ODUCK 1 APYTY PABOTHM CPEAM;

- OT KAVIEHTU B XOTEAWN, MOTEA YA ARYTU CREAM OT XXUAULLIEH TUM;

- KbLLM B CTOMAHCTBO;/ - CPEAM TUM ASTAO U 30KYCKQ.

16. AKO 30XPOHBALLMSIT KOBEA € NMOBPEAEH, TOW TPSIOBA AQ BbAE NMOAMEHEH OT

MPOU3BOAUTEAS, HETOBWSI CEPBU3EH AreHT AU APYIIM NOAOBHN KBOAUPULMPDAHM AV, 30

AQ 3BErHE ONACHOCT.

17. He CbhxpaHsgBaMTE MAM M3MNOA3BANTE TO3M YPEA HA OTKPUTO.

é& He n3nonssaiite 1a31 ¢ypHA B GAN3OCT AO BOAQ, B MOKBD CYTEPEH AN B BAM3OCT AO
QCEVH.

19. Temneparypara HO AOCTBIHUTE MOBLPXHOCTV MOXE AQ € BUCOKA B PEXVM

HQ PABOTA HA YPEeAQ. MNOBBOXHOCTUTE MOTAT AQ CE HArOPELLST MO BpeMe Ha

ynotpeba. ApbXTe LUHYPA HOCTPAHA OT HOrOPELLEHN NOBLPXHOCTY U HE NMOKPUBANTE

BEHTUAQLVOHHUTE OTBOPM HA GYPHATA.

20. He nosBoAsBamTE KABGEAO AQ BUCK OT PBOA HOMACATA MAM LLKADA.

21. HENOAABPXXOHETO HA GYPHATA B UMCTO ChCTOSHME MOXKE AQ AOBEAE AO BAOLLIABOHE

HQ CbCTOSHMETO HA MOBBPXHOCTTA, KOETO 611 MOIAO AQ MOBAMSIE HEBAQrOMPUSATHO HA

EKCNAOATALUMOHHS XXMBOT HA YPEAQ M EBEHTYOAHO AQ AOBEAE AO OMACHA CUTYALMSI.

22, 6CbAbp>KoneTo HQO BYTUAKM 30 XPOHEHE C BUBEPOH 1 BYPKAHKM C BEBELLIKA XPAHA

TPSIOBG

AQ CE PA3ObPKBA NAV PASKAGLLA, G TEMNEPATYPATA AQ CE MPOBEPSIBA NMPEAN

KOHCYMOLMS, 30 AQ CE U3BErHAT U3rapsHIASL

23. TIOA MPSIBOHETO C MUK POBbAHI HA HAMUTK 1 MOXKE AQ MPEAM3BIKA 3060BEHO

KMNEHe C N30yXBAHE, 30TOBA BbAETE MHOTO BHUMATEAHM, AOKATO HOPABUTE CbC ChAQ

(KOHTENHEPQ).

24. YpepbT He € NPEeAHA3HAYEH 3a yNoTpeda OT AMLA (BKAIOUMTEAHO AELIQ) C HOMOAEHM

OUBNYECKU, CETVBHIN N YMCTBEHN CNIOCOBHOCTI MAN AVNICA HO ONUT 1 MO3HAHMS, OCBEH

QKO TE HE CA NMOA HOA30P VAU HE CA MHCTRYKTUPOHM OTHOCHO 6E30NACHATA paboTa C

ypead OT AMLE, OTTOBOPHO 3A TIXHATA 6E30MNACHOCT.

25. Aelata TpSItBA AQ Ce GBAAT MOA HOA30P, 30 AQ CE FAPAHTUPA, Ye HE CU UMPASIT C

ypeaa.

26. Ypeaute He CA MNPEAHO3HAYEHM AQ BbAQT EKCIIAOQTUPOHM YPES BbHLLEH TAMMED

WA OTAEAHO CUCTEMA 30 AICTOHLIMIOHHO YNPOBAEHME.,

27. AOCTBMHUTE UACTM MOTAT AQ C€ HArOPELLSTT MO BpeMme HA ynoTtpetad. Maakmte aela

TPSIOBA AQ CE ABPXAT ACAEY OT YPEAQ.

28. N3NOA3BAHETO HA NAPOUNCTAUKA € 300PAHEHO.

29. o Bpeme Ha ynoTpeba YpeAbT Ce HaropeLwsea. TpsioBa AC CE BHUMOBA AQ HE Ce

AOKOCBQAT HAMPSIBALL EAEMEHTU BbTPE BbB GYPHATA.

30. BHUIMAHVIE: YpeAbT 1 HErOBUTE AOCTBITHM UACTU CE HArOPELLSBAT NO BPEME HA

ynotpeota. Tpstea AQ CE BHYMAOBA HOMPSIBALLMTE EAEMEHTU A HE Ce nnnarT. Aeld Ha

Bb3PACT NOA 8 FOAVHM TPSOBA AQ CE ABPXXAT AGAEY OT YPEAQ, OCBEH OKO HE CAl MOA

NOCTOSIHEH HOA30P.

31. 30AHATA NOBBPXHOCT HA QYPHATA TPSIBBA AQ BbAE NMOCTABEHA CPELLY CTEHA.

32. MVKPOBBAHOBATA hyPHA HE TPSIOBA AQ ObAE MOCTOBSHA B LKA, OCBEH QKO HE €

BUAQ TECTBAHA 3A TOBA.

3anaseme Hacmoswama uHCMpyKkyus, 3a 6egewju cnpaBxu!



OMUCAHUE HA YPEAA

1 - Bpara Ha ¢pypHaTa
2 - [PO3pAYEH CTVKEP OTBbTPE
(He pasAensin 1 NPEMAXBAI)
3 - Konue 3a HacTponka

HA MUHYTA,
4 - Konue HOCTPOWKA HO peXim
5 - Bbprsill, ce pOAKOB Kpbr
6 - TepmoyCcTonuMBa TABAQ
7 - ByTOH 30 OTBAPSIHE HAO
BPATATA HA bypHATA

OrPAHNYEHNA NPU YNIOTPEBA

o MNKPOBBAHOBATA DYPHA TPSIGBA AQ CE NOCTOBM HA POBHA, CYXA MOBBPXHOCT, B HEKOPO3VBHA
Cpead, AOAEY OT BUCOKM TeMMNepATypu 1 NApAl.

e He NoCTORSIMTE HULLIO BbPXY MUKPOBBAHOBATA GYPHA. 30 AQ MMA AOCTATBYHO MPOCTPAHCTBO
30 UMPKYAQLMS HO Bb3AYXA, MOOAYKTBT TPSIOBA AQ BbAE NOCTABEH HA 85 CM HOA 3emsTal.

o PO3CTOSHMETO MEXAY CTRAHUTE HA MVKOOBBAHOBATA

dYPHATA 1 CTEHATA HE TPSIOBA AQ CA NMO-MOAAKO OT 5 CM, PA3CTOSIHUMETO MEXAY 30AHATA YOCT
HA GYPHATA 1 CTEHATA TPSIOBA AQ € HE NO-MAAKO OT 10 CM, A PA3CTOSIHMETO MEXAY FTOPHATA
YACT HA GYPHATA 1 CTEHHNS LKA TPSIOBA AQ € HE NO-MAAKO OT 20 CM.

o MUKPOBBLAHOBATA PYPHA TRSIOBA AQ CE AP AOAEYE OT TEAEBM3OPU, PAANOCTOHLMN U
QHTEHN (OBVIKHOBEHO HA NOBEYE OT 5 M), B MPOTUBEH CAYUAM LLIE Bb3HVKHAT CMYLLIEHNSL.

o MUVKPOBBAHOBATA GyPHA TPSIGBA AQ BbAE NOCTOBEHA HA MSICTO, KbAETO 30XPAHBOILLMST
KOBEA MOXE AECHO AC CE BKAIOUM 11 Ce YBEPETE, Ue € A0DpE 3a3eMeEH. B CAyuain HO U3TUYOHE,
3A3EMUTEAHNSIT MPOBOAHNK MOXKE AQ BGbAE CBBP3AH, 30 A OOPA3YBA TOKOBA BEPUIA, 3 AQ CE
n3berHe ToKoB yAQP.

¢ YBeperTe ce, ye paboTtnte C MYKPOBbAHOBATA GYPHA CbC 3ATBOPEHA BPATA.

o KOraro 13noA3BATE MUKPOBBAHOBATA GYPHA 3Q MbPBU MbT, MOXE AQ MO OCTATBLIM MAU
MOBHVHQO BbB KYXMHATA HA GyPHATA MO BpeMe HA NPOM3BOACTBEHNS MOOLEC.

o [pn HArPSIBAHE MOXE AQ VMO MUPW3MA MA AOPU BSIA AVIM. TOBA € HOPMOAHO.

o MOAS, BUXKTE METOAUTE 3Q MOUMCTBOHE U NOAAPBXKKA, 30 AQ 3ANAIBNTE UNCTA M 3APABA BALLATA
MUKPOBBbAHOBA GYPHA.

e 30 AQ OCUIYpUTE HOPMOAHC YNOTPEDT, MOASI, HE OTKbCBANTE MPO3PAUYHOTO GOAMO BbB
BbTPELLHOCTIA HA BPATATA HA QYPHATA.

o YPEeADBT TPSI6BA AQ BbAE 3A3EMEH.B CAYUOIN HO KbCO CbEAMHEHME 3A3EMSIBAHETO HOMOASBO
PUCKA OT EA.YAQR KATO CAYXXM 3a MOOBOAHMK 30 OTBEXACHE HO TOKA B 3eMsITALTA3M GypHA

€ CHOBAEHA CbC 3AXPAHBALL EAEKTPUUECKM KABEA C OTAEAEH 3A3EMUTEAEH MPOBOAHNK C
LLIENCEA CbC 3A3EMUTEAHA KAEMA. TOI TPSIBBA AQ BbAE BKAIOUEH B KOHTAKT, KOWTO € MPOBMAHO
CBbP3AH W 303EMEH.

o AKO MMQTE HIKOKBM BLMPOCK, CbMHEHMSI AV HE PABBUPATE NHCTPYKUMUTE OTHOCHO
303EMSIBOHETO HA YPEAQ, CE€ KOHCYATUPAIMTE C KBAAMULINPOH EASKTDOTEXHIK AN CEPBI3EH
PABOTHNK, AKO CE€ HOAQIA AQ CE M3MOA3BA YABAKUTEA, U3NOASBANTE CAMO 3-NPOBOAEH.

1. [TOCTOBEH € KbC EAEKTPNYECKN KABEA, 30 AQ CE HAOMOAV PUCKA OT 3AMAUTAHE MAV CMIbBOHE B
NO-ABABT LLHYP.



2. AKO Ce M3MNOA3BA PAKAOHUTEA A YABAKUTEA: T) MOLLHOCTTA MM TPSIGBA AQ €
MOHE CBLLATA TOAEMMHA KATO EAEKPUUECKATA MOLLHOCT HO YPEAQ.

2) Y ABNKUTEAHVISIT LLHYP TPSIOBA AQ 6bAE CbC 303EMEH 3- NPOBOAEH KOBEA.

3) ABATUSIT LLHYP TPSIGBA AQ € PABNOAOXKEH, TOKA Ye AQ HE BbAE Bb3MOXHO ACQ BbAe
M3TETASH OT ASLIA AW HIKOW AQl CE CIbHE B HEro, 6e3 AQ UCKA.

3a6enexKa:

e He paboTtete C MUKPOBBAHOBATA GYPHA C BLPTSLLIA CE NOCTABKA 6€3 CKOBATA 1 CTbKAEHATA
BbPTAILLG Ce NOCTABKA. M3MNOA3BANTE CAMO CTBKAEHATA BbPTSLLA CE NOCTABKA, KOSITO CE AOCTOBS
C TO3M MPOAYKT, O CKOBATA 30 BbPTSILLA CE NOCTABKA TPSIGBA AQ CE M3MOA3BA 30E€AHO CbC
CTbKAEHATA BbPTSLLA CE MOCTABKA.

o [ounCTBAMTE UECTO POAKUTE HO CKOBATA HA BLPTALLATA CE€ NOCTABKA W AOAHATA LUMHA HOl
dYPHATA, 30 AQ MPEACTBPATATE LLYMA.

N3BOP HA CbAOBE 3A MUKPOBBLAHOBA ®OYPHA

B MVKPOBBAHOBATA (YPHA MOTQT AC CE UBMOA3BAT CAMO NOAXOASLLM CbAOBE. He 3arpsisaiite
TEUHOCTU VAV ARYTM XPOHM B 3ANEUATAHN KOHTEMHEPM U KyTW, Thil KATO TOBA MOXE AQ MOVUNHM
EeKCMAO3VS.

Mons1, PABKbCAITE OMAKOBKATA HO XPAHATA U 51 TOCTABETE B MOAXOASILLIM 30 MUKPOBAHOBA
MEUKA CbAOBE MPEAM 3ArPsBOHE.

MOAXOASLLN CbAOBE 3A MUKPOBLAHOBA OYPHA

MaTepuan noaxoay

CboBe OT 60pPOCMNINKATHO
CTBKJI0, OTHEYNOPHY CbAoBe

nnacTtmacoBu KyTVII/I N Kynn oT
ycToMumMBa niactMaca,
0603HayeHNe 3a Non3BaHe

yallwy, YAHUM 1 KYNK OT KepamuKa
1 nopuenax (6e3 3nateH,
CpebbpeH KaHT)

nnacTvk ¢ponmo, NoaxoanLLo 3a
MVKpPOBBIHOBA dypHa ( HUKOra
He 13Mos3BanTe anyMMH1EBO)

NEANANEN

HE MOAXOAZALLN CbAOBE 3A MUKPOBbAHOBA ®OYPHA

marepuan noaxoasLy

CbJ0BE OT HEYCTONYMBA, ThHKA
nnacTMaca, nopecTa, eAHOKPATHY,
KapToHeHU, 6ambyKoBY

CTbKNeHN CbAoBe C MeTaJleH KaHT,
MeTaJIHa APbXKKa unu ap.

MeTaNlHN CbAoBe OT BCAKAKbB BUL
Tabnu, Kynu, Yalin, KEHOBE, YNHUN

anymMmuHneBo Gponuo, LOMaKNHCKO
donvo, NnrKose C MeTanHO
3aKonyaBaHe

X| X XX




PABOTA N U3MNOA3BAHE HA MUKPOBbAHOBATA ®OYPHA

HACTPOMKA HA ®YPHATA (PABOTA C KOHTPOAHUS NMAHEA)

BEABXKIN MPEAN MBPBA YIMOTPEBA

1. HOpPMOAHO € AQ MO AEKA MMP3MA MUY MbOBOHAYAAHA YNOTREDA.

2. Korato n3noA3sare MUKPOBBAHOBATA GYHKLIMSI, MOASI, U3BOAETE METAAHUTE NPVOOPKU U T
M3MOA3BATE, CbBMECTVMM C MUKPOBBAHOBA NMEUKA CbAOBE.

Qwur.1 - SoBbQTeTe KOMn4eTo & rmerton
30 HOCTPOMKA @ power
edium
HQ MOLLIHOCTTQ, 3C1 d
Def M-High
AQ 30AQAETE XEAQHATA e ros.t/ \ i
MOLLIHOCT 30 roTBEHE. /

Lowe *High

@urr.2 - 3aBbpTETE KONUETO 30
HOCTPOWKA HA BPEMETO,

30 AQ 30ACAETE XKEAQHOTO
BPEMe 30 roTBEHE.

1. HACTPOVBAHE HA YACOBHMKA MAKCUMOAHATA HACTPOWKA € 35 MiHyTU. [Mon M3TMUaHe Ha
BPEMETO Ce UyBA 3BYKOB CUMHOA M KOMUETO Ce BPbLUA B No3uums“0’: 3a nbpsumte 10 MUHYTU BCSKO
nosvums e 3a 1 MUHYTA, NP CASABALLMTE 25 MUHYTU BCSKO NO3MLMS 30 BREMETO Ce OTHACS 30 5
MUHYTU.
2. OYHKLUMIN HA MNKPOBBAHOBATA TMEYKA 1) Mima neT ctenexH Ha MOLLHOCT:
Brcoka mowHoCT - 100% MUKPOBBAHOBA MOLLIHOCT. MOAXOASLLIA € 30 BbP30 roTBEHE.
CpeAHO BNUCOKA MOLLHOCT - 80% MMUKPOBBAHOBA MOLLHOCT. [MOAXOASLLA € 30 CPEAHO BbP30
rotBeHe.
CpeAHa MOLHOCT - 55% MNKPOBBAHOBO MOLLIHOCT.
[Moaxoasila e 30 BapeHe.
CpeAHa 1 HUCKA CTeneH / pasMpassBaHe - 30°/0 MMKPOBBAHOBA MOLLIHOCT. [OAXOASLLA € 3
PAMPA3IBAHE HA MPOAYKT.
HMcka MOLWHOCT - 17% MUKPOBBAHOBO MOLLIHOCT.
[NoAxoASLLA € 30 3ATONASHE HA ICTUS.
2) Mo-A0AY Ca AOAEHM NPENOPBKM 30 BPEMETO 30 PASMPA3IBOHE HA XPOHUTEAHN MPOAYKTA:
MECO-0.1-1.0kr - 1:30 - 26:00 MvH.
MTNYE MECO - 0.2 - 1.0 kr - 2:30 - 22:00 MUH.
MOPCKIN AAPOBE - 0.1- 0.900 kr - 1:30 - 14:00 MUH.
1. Bkatouete kabena - [Npeak A BKAIoUMTE KOBEAQ, yBEpETe Ce, e TanMepT € B noauums ,0” -
He BAoKmpanTe BEHTUAQUMOHHUTE OTBOPM. 2. [TOCTOBETE XPOHATA BbPOXY CTBKAEHATA BbPTSLLIA
Ce NOCTABKA 1 3aTBOPETE BPATATA. - XPAHATA TPSIOBA AQ GbAE NOCTABEHA B ChA 30 FTOTBEHE. 3.
M36epeTte EAQHOTO HMBO HA MOLLHOCT 4. HacTponTte Tamenpa. AKO XXEAQHOTO BpeEME € Mo-
MOAKO OT 10 MMUHYTI, 3ABBPTETE KOMUETO HA TANMEPA HA NO3MLMS CAeA 10 MUHYTU 1 CAEA TOBA
ro BbPHETE HA30A, AO XEAOHATA HOCTPOMKA HA BpeMeTo. 5. CAeA HOCTPOMBOHE HO XXEAQHOTO
BpeMe, roTBEHETO 3AMoUBA. AKO € HEOBXOAVMO BPEMEHHO CMIMPAHE, MPOCTO OTBOPETE
BPATATA U CAEA TOBA 51 3ATBOPETE, KOrATO UCKATE YPEABT AQ MPOABAKM AOKPAIN Mpoueca. 6.
Koraro BpemeTo msteye 1 rotBEHETO 30BbPLLIN, OT MUKPOBBLAHOBATA NMEUKA CE UyBA 3BbHEL U
BBTPELLHATA AOMMNA YracBaA. AKO XPAHATA CE M3BOAN MPEAN M3TMUOHE HA BPEMETO, TPSIOBA AQ
BbpoHETE TAVMEPA B No3ums ,0": TOKA MUKPOBBAHOBATA MNEUKA HE MPOABAKABA AQ PABOTH, KATO
BCBLUHOCT € NPpA3HA.

CbBET 3A TOTBEHE

Bbpxy [pe3yATaTa OT rOTBEHETO MOXKE AQ OKAXKAT BAVSIHVE CAEAHNTE GOKTOPU:

MogpexkgaHe Ha xpaHumeAHume npogykmu [1o-pebeAmTe NopYeTa KbM BbHLLHKS PO HO
UMHUSITA!, NO-TbHKTE NOCTABSINTE B LIEHTBOA U T MOAREXACNTE PABHOMEPHO. AKO € Bb3MOXHO,
He 3acTbreanTe napuetara. NMpogbAkumenHocm HA 2omBeHe 3arnoyHeTe rotBEHETO C

(6]



HACTPOWKA 30 KPATKA MPOABAKUTEAHOCT, MOELIEHETE CAEA UTUUYAHE HA BPEMETO N YABAKETE
BPEMETO CMopeA HEOBXOAMMOCTTA. oK NPUrOTBSIHE MOXE AQ CE OBPA3YBA AVM U ICTUETO
AQ U3ropun. POBHOMEPHO CroTBSIHE HO XPAHATA XPAHW KATO MUAE, XOMOYPrep 1AM CTEK TPSI6BA
AQ Ce OBPBLLAT MO BEAHBX MO BPEME HA FOTBEHE. AKO € MOAXOASILLIO 3 TUMNA HA MPUrOTBIHATA
XPAHA, PA3GBPKBANTE OT BbHLUHATA YACT HO UMHMSITAl KbM LIEHTBA BEAHBXK MAV ABO! MBTU MO
BPEME HA roTBEHETO Bpeme Ha n3uakeaHe CAeA M3TUUYOHE HO 30ACAEHOTO BpEME 3a TOTBEHE
OCTOBETE SICTUETO B NEUKATA M3BECTHO BPEME, TOBA NMO3BOASIBA MbAHOTO 30BLPLLBAHE HA
UMKBbAQ HOl FOTBEHE M MOCTENEHHOTO U3CTVBAHE HA SICTUETO.

FomoBHocm Ha sicmuemo LIBETLT M TBBPAOCTTA HO XPOHATA NOMArAT NPK ONMPEAENSIHETO

HQ FOTOBHOCTTA HA SICTUETO: - [1apA M3AM3A OT BCUUKIA YUACTU HA ICTUETO, O HE CAMO MO

pPbOa - CTABUTE HA MPUIOTBEHATA ML MOTQT AQ CE ABVKAT AECHO - oM CBMHCKO MAV MTYe
MECO HIMA CAEAM OT KPbB - PBATA € HENPO3PAUHA 1 MOXE AECHO ACQ CE OTAEAS C BUAULIA
Cbg 30 neueHe Koraro 13noA3BATE TABUUKA 3A NEYEHe NA COMO3ArPsIBALL CE CbA, BUHAM
NOCTOBSINTE TONAOU3OAQTOR, HAMPYMED NOPLEACHOBA UMHKS, MOA CbAQ, 3A AQ NPEAOTBPATUTE
NOBPEAC HQ BLPTALLATA CE NOCTABKA MAM BPTSLLMS CE MPbCTEH. [TAOCTMACOBA ONAKOBKA,
NOAXOASILLIA 30 U3MOA3BOHE B MMKPOBBAHOBA NEUKA Koraro npuroTeste sIcTme C BUCOKO
CbABPXKAHME HO MA3HWHA, HE AOMYCKAMTE NAGCTMACOBATA OMNAKOBKA AQ CE AOMMUPA C
XPOHATA, Thi1 KATO MOXE AQ ce pastony NMaacmmacoBu cbgoBe 3a 2omBeHe, MOAXOASLLA

30 M3MNOA3BAHE B MUKPOBBAHOBA NMEYKA HKOWM MAACTMACOBY CbAOBE 30 FOTBEHE, MOAXOASLLA
30 U3MOA3BAHE B MUKPOBBAHOBA NEUKA, HE CA MOAXOASILLM 30 MOUIOTBSIHE HO XPAHM C BUCOKO
CbABPXKAHME HO MA3HWHM U 3QKAP. BpemeTo 3a NpeABAPUTEAHO 3ArpsIBAHE, NTOCOUYEHO B
YMBTBAHETO 30 YNOTPEBA HA CbAQ 30 FTOTBEHE, HE TPSIGBA AQl CE€ HOABMLLIABA.

MNOAAPBHXKA U NOYNCTBAHE

1) MUKPOBBAHOBA (OCHOBHO TIAO): HOMOKpPETE MeKA Kbond B TONAQ BOAC M HOHECETe
NOAXOASILLIO KOAMYECTBO OT MPENAPAT 3A M3GPCBAHE HA NMOBBPXHOCTTA MUKPOBBAHOBATA.

2) Bpara Ha GypHATA: M36bpLueTe BOATATA, CTRAHUTE HA BOATATA U MPO30PEL,, YNABTHEHNS
NPUAEXALLM YACTN C MEKA HABAQYKHEHA KbPrA C TONAC BOAQ.

3) KOHTpOAEH NAHEA: BHUMABAITE A HE M3NOA3BATE TBBPAE MHOTO BOAC NPV NMOUMCTBAHE HA
NOHEAQ, U N36bPLLETE BHUMATEAHO C MEKA Kbpral.

4) QypHa: KyxunHa: CAea BCSKA ynoTpeba NOUNCTBANTE BLTPELLHOCTTIO HOl KYXUHATO HOl
dYPHATA 1 CTBKAOKEPAMMUEH NAHEA C MEKQA Kb, HOBACKKHEHAO C TOMAC BOAQ 3Q AQ
NPEMOXHETE BCUYKM OCTATBLM OT XPAHA.

OTCPAHABAHE HA MPOBAEMU

Mpear AQ NO3BBHUTE B CEPBU3A, MOASI IPOBEPETE 30 CASAHOTO:!

1. MocTtaBete epHA YaLlla BOAC (MPKOA. 150 T1) B CTBKAEHA MEH3YPA B NEUKATA M 3ATBOPETE
AOBpeE BPATATA. AGMMNATA B NEYKATA TPSIOBA AQ M3rAICHE, AKO BPATATA € 3ATBOPEHA AOBPE.
OcrtaBeTe Neukara AQ padot 1 MUHYTA.

2. CBETBA AVl AOMMNATA HO NEYKATA?

3. Pabot Av BEHTUAQTOPA 3a OXACKAQHE? (INoCTaBETE PBKATA CU HOA 3AAHUTE
BEHTUAQLIMOHHM OTBOPW.)

4, BbpTh AY Ce BbPTAWATA Ce NOCTABKA? (BbPTAILLATA Ce NOCTABKA MOXE AQ CE BbPTU MO U
0BPATHO HA YACOBHMKOBATA CTPEAKA. TOBO € HAMbAHO HOPMOAHO.)

5. Topella A1 € BOAQTA B NEUKATA? AKO OTTOBOPLT HA HSIKOM OT ropHUTE BblpocK €“HE;
NPOBEPETE CTEHHMS KOHTAKT U MPEANOBUTEAST HO EASKTPOMEPA. AKO CTEHHUST KOHTOKT
1 NPEANCBUTEAST GYHKUMOHUPAT NpaBMAHO, CBBP)KETE CE C HAV-BA3KISI OAOBPEH

CEPBW3EH LIEHTBP.



@ . APTUKYA: MUKPOBbAHOBA (DYPHA
€eLero/n MOJEA: EK-7200 MW

BHMMAHUE: MMKPOBBLAHOBO U3ABYBAHE

1. BUCOKOHANPEXEHOBUSIT KOHAEH3ATOP OCTABA 3APEAEH CAEA MKAIOUBOHE,

OkbceTe OTPULATEAHNS M3BOA HO BUCOKOHAMPEXEHOBISI KOHAEH3ATOP C

LIACUTO HA NeYKaTa (M3MOA3BAMTE OTBEPTKA), 30 AQ O PABPEAUTE NPEAN AC

rO AOKOCHEeTE. 2. [10 Bpeme HA HO OBCAYXKBAHE M3BPOEHUTE NO-AOAY UYACTM
MOraT AQ OBACT OTCTRAHEHM, 30 AQ CE NOAYUN AOCTBI AO NOTEHUMOAM HOA 250 V KbM 3EeMSI.
MarHeTpoH BUCOKOHANPEXEHOB TPAHCHOPMATOR BUCOKOHANPEKEHOBKOHAEH3ATOP
BMCOKOHANPEXEHOB AMOA ® BUCOKOHANPEXEHOBNPEANAUTEA 3. CAEAHUTE OBCTOSTEACTBA
MOXE AC MOUUNHSIT HEXXEAQHO OBABUBOHE C MMKDOBBAHM MO BpEME HO OBCAY>KBAHE.
HenpaBUAHO MOHTUPOHE HO MArHETPOHA; HENPABUAHO CIAQCYBAHE HO BAOKMPOBKATA HO
BPATATA, NOHTATA HA BPATATA 11 CAMATA BPATA; HEMPABUAHO MOHTUPOHE HA AbOXXAUA HA
NPEBKAIOUBATEAS; BpATATA, YNABTHEHNETO HA BPATATA MAM KOPMYCA CA NMOBPEAEHW.

BAXHO! To3u ypeg e npegHasHaueH 3a usnoA3BaHe 8 gomakuHecmBa u nogo6Hu
npunoxkeHus kamo kyxHeHcku nomeweHus 30 nepcoHaAd 8 Maza3uHu, opucu u gpyau
pa6omHu cpegu, ceackocmonaHcku kbuju, om kaueHmu 8 xomeAu, MOmMeAu u gpyau
cpegu om XXuAuweH mun, mecma mun HowyBka u 3akycka.

To311 CUMBOA O3HAUQBA, Ye MPOAYKTQA He TPSBBA AQ CE U3XBLDAS

3QBAHO C OCTAHAAUTE GUTOBM OTNICABLIM, 30 AQ CE U3BErHe

3aMbPCSBAHE HA OKOAHATA CPEAQ U HOPQHSBAHE Ha Xxopa. OTHeceTe o H s
— —

YDEAQ B CIELMAAMBVDAH MYHKT 30 PELIMKAUPAHE HQ EASKTDOYDEAU.

ENEKOM e pernctpupaHa Tbproecka mapka 3a bunrapus ¢ Ne48734 / 02.09.2004 r. oT BbnrapckoTo naTeHTHO BEAOMCTBO.
ENNEKOM e pervcTpupaHa Tbproecka Mapka 3a EBpona ¢ Ne948329 / 2007- YKeHeBa Ha CBeToBHaTa opraHv3aumsi 3a
WHTEnNeKTyanHa cobCTBEHOCT.

Apmukya: MukpoBoaroBa QypHa; Mogea: EK-7200MW; MpousBogumea: Ton TpoHuke OOL;
ENK Ne¢ 130985327, Boazapus; Codus, bya. Memko 0. TogopoB 4, Bx.A, n.k. 1
3a koHmakmu: 0885 438 232; 0885 439 220,
e-mail: elekom @elekom.bg,
www.elekom.bg
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@ ARTICLE: MICROWAVE OVEN
eLEXLOM® MODEL: EK-7200 MW

INSTRUCTION MANUAL

¢ 5 LEVELS OF MICROWAVE POWER ¢ PUSH REJECT BUTTON

e 20 LITERS CAPACITY e LAMP INCIDE

e TIMER: 35 MIN. e BOROSILICATE TURNPLATE - 24.5 CM
e DEFROST FUNCTION ¢ LG MAGNETRON

¢ SIGNAL FUNCTION
WHEN THE FOOD IS READY

€eLerom’
&) power

Power: 700 W
Power Supply:
220-240V/50 Hz

BEFORE USING THIS PRODUCT, PLEASE READ THE OPERATING INSTRUCTION CAREFULLY!



IMPORTANT INSTRUCTIONS ON SAFETY OF USE PLEASE READ CAREFULLY AND
KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before first use of the device, please read the instruction manual and follow the instructions
contained therein. The manufacturer is not responsible for damage caused by using the device for
purposes other than those intended or by incorrect use of the device.
2. The device is for domestic use only. Do not use for purposes other than those intended.
3. The device should only be connected to a 230-240V ~50Hz grounding outlet. To increase safety
do not simultaneously connect mulfiple electrical devices info one power circuit.
4. Pay particular attention when using the device if there are children nearby. Do not allow children
play with the device. Do not allow children or persons unfamiliar with the device to operate it.
5. WARNING: This device may be used by children over 8 years of age and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or persons without experience or knowledge of the device,
only under the supervision of a person responsible for their safety, or if they were instructed on the
safe use of the device and are aware of the dangers associated with its operation. Children should
not play with the device. Cleaning and maintenance of the device should not be carried out by
children, unless they are over 8 years of age and these activities are carried out under supervision.
6. After use always remove the plug from the outlet by holding the outlet with your hand. DO NOT
pull by the power cord.
7. Do not leave the device connected to the outlet unsupervised.
8. Do not immerse the cable, plug and whole device in water or other liquids. Do not expose the de-
vice to atmospheric conditions (e.g. rain, sun etc.) or use it in high humidity (in the bathroom, humid
summer houses).
9. Check the condition of the power cord regularly. If the power cord is damaged, it should be
replaced at a specialist repair outlet to avoid danger.

10. Do not use the device with a damaged power cord or if it has been dropped or damaged in
any way or is not working properly. Do not repair the device yourself as there is a risk of electrocu-
tion. Leave the damaged device atf the appropriate service center to be checked or repaired. Only
authorized service centers may repair any damages. Improper repair can result in serious risk to the
user.

11. The device should be placed on a cool, stable, level surfface, away from heating kitchen appli-
ances such as electric cookers, gas burners etc.

12. Do not use the device near flammable materials.

13. The power cord may not hang over the edge of a table or touch hot surfaces.

14. Before cleaning or after use remove the plug from the power outlet by holding the outlet with
your hand. DO NOT pull by the power cord.

15. Do not use the microwave oven without the turntable and the turntable support placed in the
correct position.

16. Only use the microwave oven for cooking food. Do not use the microwave oven to dry clothing,
paper or other non-food items. Do not use the microwave oven for sterilization purposes.

17. Never use the microwave oven empty, as this may damage the device.

18. Do not use the interior of the microwave oven to store any products, such as paper, books etc.
19. Food products with thick skin, such as potatoes, apples or chestnuts, should be pierced several
times prior to cooking.
20. Do not place any items info the openings in the housing.
21. Never remove any parts of the microwave oven.CAUTION: Do not remove the lid. Source of
microwave radiation and high voltage.
22. Never cook directly on the turntable. Always place the food in a microwave-safe dish.
23. Only use microwave-safe dishes.
24. Keep a minimum of 30cm of free space above the top surface of the microwave oven.
25. Do not fry food in the microwave oven. Hot oil can damage parts of the microwave oven and
the dish, and can damage your skin.
26. WARNING: Heated liquid in a container is very hot even if the container is not hot to touch after
completion of cooking and removal from the microwave oven.
27. Heating beverages in a microwave oven may cause delayed explosive boiling - be careful
when handling the container.
28. To avoid burns mix or shake the contents of children’s feeding bottles and jars of baby food, then
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check the temperature prior to serving.

29. If you see smoke turn the microwave oven off, remove the plug from the outlet and leave the
door closed to stifle the flames.

30. Dishes may heat up as a result of the heat from the heated food fransferring fo the dish. Use
appropriate protection when carrying the dishes.

31. To reduce the likelihood of fire inside the microwave oven, follow the following rules:

a.do not cook food in containers made from paper, plastic or other flasmmalble materials for an
extended period of time

b.remove all metal elements from the packaging prior to placing them inside the microwave oven
c.when heating food in plastic or paper containers, check the microwave oven frequently due to
the possibility of the container catching fire

32. WARNING: If the door or its seal is damaged, the microwave oven cannot be used until it is
repaired by a qualified person.

33. WARNING: Any service or repair-related activities involving the removal of the cover shielding
against microwave energy is dangerous and should be carried out by qualified persons.

34. WARNING: Liquids and other foods must not be heated in sealed containers as they may
explode.

35. The microwave oven is intended for stand-alone use. Do not place the microwave oven in a
cupboard.

36. Regular cleaning of the microwave oven and removal of food residue is recommended.

37. Failure to keep the microwave oven clean may result in deterioration of the surface, which
may adversely affect the durability of the microwave oven and thus lead to dangerous situations.
The inside of the microwave oven should be kept clean. In the event of dirtying of the interior walls
of the microwave oven remove the food particles or liquid spills with a damp cloth.

Model: EK-7200MW
HomuHanHo HanpexeHune 220-240V~50 Hz
Input Power (Microwave): 1150 W

Output Power (Microwave): 700 W

Capacity: 20L

Diameter of the turnplate: 245 mm
Dimensions: 462/332/264mm
Net waight: 10.2 kg

DESCRIPTION OF THE UNIT
1 - Furnace door

2 - Transparent door stickers
(do not tear off)

3 - Time setting knob

4 - Power setfting knob

5 - Swivel assembly

6 - Glass furntable

7 - Open button




USING THE APPLIANCE

NOTE: e Do not operate the turntable type microwave oven without the turntable bracket and
glass turntable. Only use the glass turntable that comes with this product, and the turntable brack-
et must be used together with the glass turntable.

o Clean the rollers of the turntable bracket and the bottom track of the oven frequently to prevent
noise.

e The illustrations are for reference only, please refer to the actual product. Other demonstration
accessories in the manual are for demonstration only and are not included.

SAFETY RECOMMENDATIONS

Only suitable utensils can be used in the microwave oven, and ensure that the utensils do not
touch the inner wall of the oven cavity.

Do not use metal utensils, including utensils with gold or silver edges, in the microwave oven to
avoid damage fo the microwave oven or danger.

Do not use the microwave oven when there is no food in it to avoid damage o the microwave
oven or danger caused by running it empty.

To avoid fire in the oven cavity, pay attention to the following: Do not cover and seal food for
heating.

Do not place flammable or combustible items near the microwave oven. During the operation of
the microwave oven, be sure to monitor the cooking situation of the microwave oven at all times
and set the cooking time correctly, because overtime cooking may cause fire.

When heating food wrapped in plastic or paper, pay aftention to the microwave oven because
there is a possibility of fire.

Do not heat food oil or fried food, because the tfemperature of the oil will become very high and
difficult to control.

After each use, first use a damp cloth and then a dry cloth to remove food and grease splashed
in the oven to prevent black smoke or fire. If food is placed in a disposable container for heating,
please pay attention to the situation in the microwave oven.

If smoke is found, turn off the microwave switch or unplug the power plug, and keep the oven
door closed to suppress the spread of flames.

To avoid explosions and sudden boiling, pay aftention o the following: Warning: Do not heat
liquids or other foods in sealed containers because they may explode. For example, a baby bottle
with alid or a nipple can be considered a sealed container.

When heating liquid foods, use a wide-mouthed container to hold the food and leave enough
space between the top of the food and the container mouth to prevent the food from boiling
over. Microwave heating of liquids (beverages, efc.) will cause delayed splashing boiling, so be
careful when removing them.

Before heating round foods such as potatoes, chestnuts, red sausages, etfc., pierce them with a
knife or fork to prevent bursting and splashing. Microwave ovens should not be used to heat fresh
eggs in shells or hard-boiled eggs because they may explode during or even after microwave
heating.

To prevent the glass-ceramic plate from being damaged, please pay attention to the following:
When washing with water, wait for the glass-ceramic plate to cool down first.

Do not place hot food or containers on a cooled glass-ceramic plate.

The microwave oven must be placed flat in a ventilated, dry, non-corrosive environment,

away from high temperatures and steam.

Do not place anything on top of the microwave oven. In order to have enough air

circulation space, the product should be placed 85cm above the ground. The distance
between the sides of the microwave oven and the wall should be no less than 5cm, the distance
between the back of the oven and the wall should be no less than 10cm, and the distance be-
tween the top of the oven and the wall cabinet should be no less than 20cm.

The microwave oven should be kept away from TVs, radios and antennas (generally more than
5m), otherwise interference will occur.

The microwave oven should be placed in a place where the power cord can be easily

plugged in, and ensure that it is well grounded. In case of leakage, the ground wire can be

@



connected to form a current loop to avoid electric shock.

Make sure to operate the microwave oven with the door closed.

When using the microwave oven for the first time, there may be residue or grease in the
oven cavity during the manufacturing process. There may be odor or even white smoke
when heating. This is normal.

Please refer to the cleaning and maintfenance methods to deodorize the new microwave
oven. To ensure normal use, please do not tear off the transparent film inside the oven door.

MICROWAVE OVEN UTENSILS SELECTION

Graphics Utensils Microwave Utensils Microwave

Heat-resistant
glass container

Lacquerware

T

lIE= Heat-resistant Metal container
N glass container

Wood, bamboo,
paper containers

@ Heat-resistant
plastic container

Microwave-safe
plastic wrap

Heat-resistant
=3

plastic containers

SIXTSIXS

aluminum foil
(i.e. household tinfoil)

@) Ceramics

V and Porcelain

XISIX XX

USING THE MICROWAVE OVEN

Notes before use

1. It is normal to have a slight odor during initial use. It is recommended to use the [Repair
and Maintenance] deodorization method to remove the odor before use.

2. When using the microwave function, please take out the metal utensils and use
microwave-compadtible utensils.

Instructions after use

When cooking is finished, the machine will emit a ,ding” prompt sound. After cooking is
finished, the fan will still blow air to dissipate heat. At this fime, you can open the door to
take out the food. After closing the door and waiting for the heat to dissipate, the fan
sound will stop automatically. The above is normal and no action is required.

Turn the power @ Power @) Timer/min . fig.2
sefting knob fo Medium .

set the desired Defros.t/ \M'High

cooking power. /

Turn the time Lows
setting knob to

set the desired

cooking time.

«High

1. SETTING THE CLOCK The maximum setting is 35 minufes. When the time has elapsed, a beep will
sound and the knob will return to position ,0”: For the first 10 minutes, each position is for 1 minute,

for the next 25 minutes, each position for the time is for 5 minutes.

2. MICROWAVE OVEN FUNCTIONS 1) There are five power levels:

High power - 100% microwave power. Suitable for fast cooking.

Medium high power - 80% microwave power. Suitable for medium fast cooking.
Medium power - 55% microwave power.

®



Suitable for boiling.

Medium and low power / defrosting - 30% microwave power. Suitable for defrosting products.

Low power - 17% microwave power.

Suitable for warming dishes.

2) Below are recommendations for defrosting times for food products:

MEAT-0.1 - 1.0 kg - 1:30 - 26:00 min

POULTRY MEAT - 0.2 - 1.0 kg - 2:30 - 22:00 min

SEAFOOD - 0.1- 0.900 kg - 1:30 - 14:00 min

1. Plug in - Before plugging in, make sure the timer is in the ,0” position - Do not block the ventilation
openings. 2. Place the food on the glass furntable and close the door. - The food must be placed in
a cooking container. 3. Select the desired power level 4. Set the time. If the desired time is less than
10 minutes, turn the timer knob to the 10 minute position and then turn it back to the desired time
sefting. 5. After setting the desired time, cooking begins. If a temporary stop is required, simply open
the door and then close it when you want. the appliance to continue the process until the end. 6.
When the time has elapsed and cooking is finished, the microwave will beep and the interior light
will go out. If the food is removed before the time has elapsed, you must return the fimer to the ,0”
position: This way the microwave will not continue to operate, even though it is actually empty.

COOKING TIPS

The following factors can affect the cooking result:

Arrangement of the food Place the thicker pieces towards the outer edge of the plate, the thinner
ones in the centre and arrange them evenly. If possible, do not overlap the pieces. Cooking du-
ration Start cooking with a short duration setting, judge after the time has elapsed and extend the
fime as necessary. During cooking, smoke may form and the food may burn. Even cooking of food
Foods such as chicken, hamburgers or steaks should be turned once during cooking. If appropriate
for the type of food being cooked, stir from the outside of the dish fowards the centre once or twice
during cooking. Standing time After the set cooking time has elapsed, leave the dish in the oven for
a while, this allows the cooking cycle to be fully completed and the dish fo cool down gradually.
Doneness of the dish The colour and firmness of the food help to determine the doneness of the
dish: - Steam is coming from all parts of the dish, not just the edge - The joints of cooked poultry can
be moved easily - There is no trace of blood in pork or poultry - Fish is opagque and can be easily
separated with a fork Baking dish When using a baking tray or self-heating dish, always place a
heat insulator, such as a porcelain plate, under the dish fo prevent damage to the furntable or

the rotating ring. Microwave-safe plastic packaging When cooking a dish with a high fat content,
do not let the plastic packaging come intfo contact with the food as it may melt. Microwave-safe
plastic cookware Some microwave-safe plastic cookware is not suitable for cooking foods with a
high fat and sugar content. The preheating time specified in the cookware’s instructions should not
be exceeded.

CLEANING AND MAINTENANCE

1) Microwave (main body): Dampen a soft cloth in warm water and apply an appropriate amount
of cleaning agent to the surface of the microwave.

2) Oven door: Wipe the door, door sides and window, seals and adjacent parts with a soft cloth
dampened with warm water.

3) Control panel: Be careful not to use too much water when cleaning the panel, and wipe gently
with a soft cloth.

4) Oven: Cavity: After each use, clean the inside of the oven cavity and glass ceramic panel with a
soft cloth dampened with warm water to remove any food residue.

CAUTION: MICROWAVE EMISSION

1. The high-voltage capacitor remains charged after the appliance is switched off. Short

the negative ferminal of the high-voltage capacitor fo the oven chassis (use a screw-

driver) to discharge it before touching it. 2. During servicing, the following parts may be

removed to gain access to potentials above 250 V to ground. Magnetron High-voltage
fransformer High-voltage capacitor High-voltage diode e High-voltage fuse 3. The following cir-
cumstances may cause unwanted microwave radiation during servicing. Improper installation of
the magnetron; Improper alignment of the door lock, door hinge and door; Improper installation
of the switch holder; The door, door seal or cabinet is damaged.
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eLexOm®

ARTICLE: MICROWAVE OVEN
MODEL: EK-7200 MW

Troubleshooting

Fault type

Fault diagnosis and solution

Furnace light not on

The light bulb is damaged and needs to be
repaired by professional maintfenance personnel.

Microwave not working

1. The power supply is not plugged in;
2. The socket for the microwave oven is broken;
3. The oven door is not closed tightly.

"Bang" sound when starting

This is a normal phenomenon and is the starting
sound of the transformer working under high
voltage and highfrequency conditions.

Noise while working

The operating sounds of the transformer,
magnetron and high-speed cooling fan, as well
as minor resonance sounds, are normal.

Does not heat or heats slowly

When selecting the function, the heating function
was not selected.

Steam comes out of the exhaust
vents and water overflows under
the furnace door

The emission of steam is a normal phenomenon
in the cooking process. Sometimes the steam is
too concentrated and gathers in the oven,
condenses into water and overflows. This is also
a normal phenomenon.

IMPORTANT! This appliance is intended to be used in household and similar applications such
as staff kitchen areas in shops, offices and other working environments,farm houses,

by clients in hotels, motels and other residential type environments.

bed and breakfast type environments.

This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes

throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of
= Material resources. To return your used device, please use the refurn and collection systems o
—

or contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for

environmental safe recycling.

ELEKOM IS REGISTERED TRADE MARK FOR EUROPE WITH PATENT Ne948329/2007 -
GENEVA FROM WORLD INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION
ELEKOM IS REGISTERED TRADE MARK FOR BULGARIA WITH Ne48734/2004 FROM
BULGARIAN PATENT DEPARTMENT ORGANIZATION

Article: Microwave Oven; Model: EK-7200MW .
Manufacturer: Top Troniks LTD; VAT130985327 [m] [m]
Bulgaria; Sofia, P. Y. Todorov Blvd., bl. 4, Ent. A, p.b. 1 - -

Contacts: +359 088 566 70 15
e-mail: elekom @elekom.bg,

www.elekom.bg E -
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ELEXLOM®

EIAOZ: POYPNOZ MIKPOKYMATQN

MONTEAO: EK-7200MW

MuBAoTE MPOTEKTIKI T0 MUPOV EYXEIPiDLO MPLV IO TN XPRAON KUl Surtnpiiote
10 YUI IEPLOTOTENES MANPOPOPIES.

OAHTIIEZ XPHZHZ

* 5 EMIMEAA IXXYOZ MIKPOKYMATON;

XPONOAIAKOMNTHE: 35 AEMNTA.
* AEITOYPTIA ANTOWY=Hz « AEITOYPIA ZHMATOX

GR

OTAN TO ®ATHTO EINAI ETOIMO

* [IATHZTE TO KOYMIMI AMOPPIWHX « AYXNIA ENA

loyg: 700 W
Tpowodoaio: 220-240V, 50Hz
STHMANTIKES OAHTIEZ AXOANEIAZ

TENIKEZ MPOYMOGESEIZ ASOANEIAS

SHMANTIKES OAHTIET TIA THN ASQAAEIA XPHXHZ
MAPAKAAQ AIABASTE

MPOZEKTIKA KAl KPATHZTE TIA MEAAONTIKH
ANAOOPA 1. TMptv amd Tnv TPWTN XPrion TG CUCKEUNG,
SaBaote 1o yxelpidio odnylwv Kal

akoAouBroTe TIGOdNyiegmouTEPIEXEL. O KATAOKEVOOTHG
Sev euBuvetal yia {nutég mou MPOKARBNKaV amo Tn xprion
TNG CUOKEUNG Y1 OKOTTOUG SIAQOPETIKOUE ATTO QUTOUG TTOU
nipoopifovTal i AOyw EGQAAUEVNG XPHONG TNG CUOKEUNG.

2. H ouokeur) mpoopiletal pévo yia olkiakr xprion.
Mn xpnotporoleite yla GAOUG OKOTIOUG €KTOG Ao TOUG
TipoRAemdpEVOUC.

3. H ouokeun) mpémel va ouvdéetal povo oe pa mpida
yeiwong 230-240V ~50Hz. MNa va auéroete v ac@dela,
NV CUVSEETE TAUTOXPOVA TIOMEC NAEKTPIKEG CUOKEVEG OE

éva KOKAwpa 1oxVog. 4. Mpooé€te Saitepa dtav
XPNOIHOTIOLEITE TN CUOKELH €av uTIdpxoLV TIASIA KOvTd.
Mnv emrtpénete ota maidid va maiouv e T ouokeur). Mnv
emrpénete og madid fj dropa mou

Sev gival e€oIKeIWwpEVA IE TN OUOKEUN va To XelpiovTat
5. MPOEIAOMOIHZH: Autl n OUCKEUR MMOPEi va
XpnowpomomnOei ané maudid nAikiag dvw Twv 8 eTwv
KOl GTOMO ME MEWHEVEG CWHATIKEG, aGONTNPIaKES
1 SlavonTiké IKavOTNTEG 1) ATopa XwpiG epmelpia 1
YVWON NG CUCKEUNG HOVo umo tnv emifAeyn evog
TIPOCWITOV UMTEVOUVOU YId TNV ACQAAEIA TOUG 1 GV
gixav evnpepwOEi yia tnv ac@aln Xprion TG CUGKEUNG
Kalt £{0UV EMiyVWOoN TwV KIvEUVWV 1Tou cuvéovtat pe

Tn Aerrovpyia tng. Ta maudia Sev npémet va maifouvv
He TN ovuokeun. O KABAPICHOG Kal n cuvtipnon
MG OUCKEUNG Sev Tpémel va mpayparomolouvtal
armd madid, EKTOC av €ival Avw TwV 8 ETWV Katl ot
SpacTtnEIoTNTEG aUTEG eKTENOUVTAL UTIO €TTiBAeYn. 6.
MeTd T Xprion, agaipéote mAvTa To Buopa and Ty mpila
Kpatwvtag v mpila pe 1o xépt oag. MHN tpapdrte 10
kaAwdlo tpogodoaiac.

7. Mnv agrvete T cuokeuri ouvedepévn oty mpila
Xwpic emmpnon. 8. Mnv Bubilete o kahwdio, To Buopa
Kal OAGKAN PN T GUOKEUN O€ VEPO 1] AAAa LYPAL.

®

* BOPIOMYPITIKH MNNAAKA NMEPIZTPO®HE - 24,5 CM
* LG MAGNETRON

MnVv eKBETETE TN OUOKEUN OE OTUOCPAIPIKEG CUVONKEC
(mx. Bpoxn, NNo KAL) A TN XPnoworoleite og LYNAY
uypacia (oTo PMAvio, o€ UYPEC KONOKAIPIVES KATOIKIEQ).
XPnotoroleite o€ UYNAR vypaoia (0To UMAvio, Oe LYPEC
KAAOKQIPIVEG KATOIKIEC).

9. ENéyxete TOKTIKA TNV KOTAOTAON Tou Kohwdiou
Tpoodooiac. Edv 1o kahwdlo Tpoodooiag eival
KOTEOTPOPMEVD,  TIpEMEL  va  avrtikataotabei ot
e€eibikeupévn Tpifa EMOKEVAC YIo VA OMOQUYETE TOV
Kivéuvo.

10. Mnv xpnolJoroleite T OuoKeur| pe pBappévo
KaAWSI0 TPoPodooiag 1 €4V €xel TIECEL I} KATAOTPOPEI
Ue omolovdnmote tpdmo 1 Sev Asrtoupyei owotd. Mnv
€MOKEVACETE TN OUOKELN HoOvol oag KaBwg Umdpxel
Kivbuvog nAektpomin&iog. AQrioTe TNV KOTECTPOUMEVN
OUOKEUN OTO KATAMNAO KEVTpo O€pPIG yia éAeyXo n
emokeur). Movo g§ouotodotnuéva KEvpa eEUTTNPETNONG
urmopouv va  emdlopbwoouv omotadnmote  (nua H
OKOTAMNNAN €MOKEUN PMopel va TIPoKaAéoel coBapd
Kivouvo yla Tov Xprotn.

11. H ouokeun mpénel va tomoBeteitanl o dpooepn,
otabepry, eminedn em@Aveld, HOKPW OO OCUOKEUEG
Oéppavong Onwg NAEKTPIKESG KOUTIVES, KAUOTHPEG aEpiou
KATT.

12. Mn XPNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN KOVTA OE EVPAEKTA
UAIKAL

13. To kaAwSI0 TPOPOdoaTiag UMopEi va punv KPeUAoe!
mévw amd TV AKpn €vog Tvaka 1 va ayyiCel Beppég
EMPAVELEG.

14. Mpw kaBapioete 1) Yetd T Xprion, BydAte 1o @Ig
an6 v mpia Kpatwvtag Ty mpila pe o xépt oac. MHN
Tpapdte To kaAwdio Tpo@odooiag.

15. Mnv XPNOIWOTIOIETE TOV (POUPVO UIKPOKUMATWY
XWPIG TNV TIEPIOTPEPOUEVN BAEON Kat TV UTTOOTAPIEN TNG
TAATQOPUAC OTN owoTr Oéon.

16. XpnoJoroleite pOvo TO POUPVO UIKPOKUUATWY
yla To payeipepa Twv TPOPipwy. Mnv XpnoIUOTIOIETE TO
(POUPVO HIKPOKUUATWY Y10 VOl OTEYVWOETE POUXA, XAPTi 1
AMa avTtikeipeva mou Sev mpoopilovtal yia @aynto. Mn
XPNOILOTIOIEITE TO (POUPVO UIKPOKUUATWY Yo OKOToUG
anmooTeipwong.



17. Mnv XpNnOIUOTIOLEITE TIOTE TO (POUPVO UIKPOKUHATWY
48e10, KaBwg pmopei va mpokAnBei BAARN otn cuokeur.
18. Mnv XPnOILOTIOEITE TO EOWTEPIKO TOU (POUPVOU
MIKPOKUUATWY Yio TNV amoBrKeuon TPoiovIwy, Omwg
XapTiou, BIBNwv KAT.

19. Ta tpé@Ia pe maxy Séppa, Omwg matdreg, PAAa 1
kdotava, Oa TPEMEL va TPUTNBOOUV APKETEG POPEC TIPV
and To payeipepa.

20. Mnv TomoBeteite QVTIKEMEVA OTA QVOIyUATA TOU
TePIBANUATOG.

21. Moté unv a@aipsite T@ péPn TOU  (POUPVOU
pikpokupdtwy. NMPOXOXH: Mnv agaipeite T0 KAAUPUOL.
MNyn yia oKTvoBoAia UKPOKUHATWY Kol UPnAr Tdon.

22. Moté pnv payelpevete aneubeiog oto mikdm. Mavtote
TOTTOOETEITE TO PAYNTO O€ €Val TIIATO AOPANEC OE POUPVO
MIKPOKUUATwWV.

23. Xpnoluomoleite pévo mata Pe GoUpVO UKPOKUUATwWV.
24. Kpatrjote TouldyloTtov 30cm eAeUBEPOU XWPOU TIAVW
amné TNV EMNAVW EMPAVELD TOU GOUPVOU HIKPOKUMATWV.
25. Mnv tnyavi(eTte TpOQIUa 0TO GOUPVO JIKPOKUMATWY.
To kautd AAdI pmopei va mpokoAéoel {nuId ota pépn
TOU (POUPVOU HIKPOKUMATWY KAl OTO TIATO KAl UTOPEi val
KataotpéPel o Séppa oag.

26. MPOEIAOMOIHZH: To Beppavdpevo uypd ot éva
Soxeio eivat ToN) (£0T6, KON KAl av 0 TIEPIEKTNG Sev eival
(e0TdG yla va ayyi&eL HETA TO TIEPAG TOU PAYELPEUATOG Kalt
TNV aQaipEON TOU A6 TO POUPVO HIKPOKUMATWV.

27. Ta motd Oéppavong o€ @OUPVO  UIKPOKUUGTWY
evOéxeTal va  TIPOKOAEéoOWV  PBPadUTNTA  EKPNKTIKOU
Bpaopou - mpooédte otav XelpileoTe To Soyeio.

28. Na va amo@Uyete Ta €yKaUMATa, OvOeifte 1
QVOKIVAOTE TATIEPLEXOUEVA TWV UITOUKONWY TPOPOS0aiag
TWV AWV Kal Twv BAlWV TwV TIASIKWY TPOPWV Kal, 0T
OLVEXeLa, ENEYETe TN Beppokpacia TPty To oepPipeTe.

29. Eqv Oeite tov kamvd va oficel o @oUpvog
MikpoKupdTwy, Pydite 1o Puopa amd tnv mpila kat
QAPNOTE TNV TTOPTA KAEIOTN V1A VOl KATATIVIEETE TIC PAOYEG.
30. Ta mda propei va BeppavBolv w¢ amoTéAecUa TG
OeppotnTag amd 1o Oeppd TPOPIUO TIOU PETAPEPETAL
o010 MATo. XPNnOlomoleite KATAMNAN mpooTacia dtav
METAQEPETE TA THATAL

31.Ta va PEWOoETE TV TTOAVOTNTA TTUPKAYLAG OTO YOUPVO
MIKPOKUUATWY, aKoAoUOROTE TouG akOAoUBOUG KAVOVEG:
€Va. PNV HOYELPEVETE Ta TPOPIUa o Soxeia amd XapTi,
TAQOTIKO 1} GANA EUPAEKTA UNIKA ylo PEYAAO XPOVIKO
Sidotnpa oL apalpéoTte OMa Ta PETANKA oTolxeia amd
N OUCKEUOCia TIPIV TO TOTIODETHOETE OTO  POUPVO
MIKPOKUMATWY VTO. OTav OgppaiveTe Ta TPOPIPA OF
TMAaoTIKA 1 xaptiva Soxeia, eNéyéte ouxva To oupvo
MIKPOKUUATWY AOYyw NG mMOavoetntag MupKayldg Tou
Soxeiou

32. MPOEIAOMNOIHEH: Edv n mopta | n ogpayida tng
eival eBappévn, 0 POUPVOC UKPOKUHATWY Sev UMopEi va
XpnotpomoinBei péxpl va emokevaoTel and eldIKeupEVo
dropo.

33. MPOEIAOMOIHZH: Omoleadnmote SpactnpldTnTEg
EMOKEVAG 1 OLVIAPNONG TIOU  CUVETAyovVTAl TNV
aQaipeon NG TMPOOTATEUTIKAG KOAUTTTPAG amd v
EVEPYELQ UKPOKUHATWVY gival EMKIVOUVES Kal Oa TIpEMEL VAL
Ste€ayovtat amd eI0IKEVUEVA ATOA.

34, MPOEIAOMOIHZH: Ta uypd kat GAa TpoQIua dev

nipénel va Beppaivovtal o oppaylopéva Soxeia kabwg
evOExETaL vVa EKPAYOUV.

35. 0 @oUPVOC MIKPOKUPATWY TIPOOPIETAl YIO QUTOVOLN
XPNon. Mnv TomoBETE(Te TO POUPVO UIKPOKUHATWY O€ va
VTOUAATL.

36. Juviotdtal O TAKTIKOG KaBapIoUOG Tou @oupvou
MIKPOKUUATWV Kall ) apaipeon UTTOAEIUUATWY TPOPIHwWV.
37. H pn mpnon kaBapol @oUpvou UIKPOKUUGTWY
propei va IpoKaAéoel aAOIwoN TNG EM@PAVELQE, N oTToia
propei va ennpedoel SUCHEVWG TNV AVOEKTIKOTNTA TOU
(POUPVOU UIKPOKUMATWY Kal va 08nyroel o€ EMKiVOUVEC
KOTOOTACEIC.

To €0WTEPIKO TOU POUPVOU UIKPOKUUATWY Oa mpémel
va Slatnpeital Kabapd. e mepimwon Bpwud Twv
EOWTEPIKWV TOWHATWY TOU (POUPVOU UIKPOKUMATWY,
OPAPEDTE TO CWUATIOIA TPOPIUWV 1 TIG SIOPPOES LYPWV
e éva uypd avi.

38. Na Popd Ppwwd xpnolgomojote éva Ao
amoppunavtikd. Mn xpnolgomoleite kabaploTikG TTou
TIEPIEXOULV AELQVTIKAL.

39. Mnv xpnotpomoleite KaBAPIOTIKO O€ HOP@I) YEKACHOU
| GMoUG 1oXUPOUG KaBopPIoTIKOUG TTAPAYOVTEG, KaBwG
pmopei va AeKidoouy, va pAyouy 1| va apUAWCoWY TV
EMPAVEIA TOU POUPVOU UIKPOKUPATWY Kal TNG TTOPTAG.
40. H e€wteplkn em@Aavela Tou GoUPVOU UKPOKUUATWY
mipénel va kaBapiletal pe éva uypd mavi. Na va
amo@uyete TN (N ota e§0PTAHKOTA PECA OTOV POUPVO
HikpoKUUGTwY, BePaiwbeite 611 Sev Siépxetal vepod péca
amo TIG OTTEG EEEPIOOU OTO ECWTEPIKO.

41. Kat o1 Suo mAeupég TG TIOPTAG, Tou apabupou, TG
oTEYAVOTIOINONG TNG TOPTAG KAl TWV TIAPAKEIUEVWV
TUNUETWY TIPETEL Va oKouTti{ovTal TOKTIKA UE €va LypO
mavi yla va a@aipebolv TuXGV UTTOAEIUHOTA TPOPIHWY 1
XUHéva vypd.

42. Mnv agrivete Tov mivaka ehéyxou va Bpé€el. KaBapiote
T0 PE éva pohakd, uvypo mavi. Mn xpnoluomoleite
QIMOPPUMAVTIKY, AEIOVTIKA 1| omPél KaBaplopoL yia va
KaBapioete Tov mivaka eEAEYXOU.

43. EQv ol udpatpoi CUNéyovtal péca OTO QOUPVO
MIKPOKUMATWY A YOpw amd Tnv mOPTA, OKOUTIOTE TO PE
€va aAaKo mavi. Auto pmopei va oUBEi 6tav o goUpvog
MIKPOKUUATWV AelToupyei og ouvOrKeg UWNARG uypaciog
Ka otav dev undpyouv evdeielg BAABNG oTn cuoKeLN).

44. KaBapiete TOKTIKE TO YUANVO TIEPIOTPEPOHEVO SioKO
o€ (016, BpaoTd vepd 1 OTO TIALVTIPLO THATWV.

45. Mnv Beppuaivete Ta auyd e T KENI@N 1 Ta 0OAOKANpa
Ynuéva auyd otov @oUpvo UIKPOKUUATWY. Mmopouv
VA EKPAYOUV OKOUO KOl PETA TNV OAOKARPWON NG
B€ppavong oTov oUPVO UIKPOKUUATWV.

46. Mnv ayyiCete TG Oepuég em@AveleG TOU QOUPVOU
MIKPOKUUATWY (Tnv TOPTA, TOV TOIXO £MAVW 1 KATW Kal
Ta TTAEUPIKA TOIKWHATA). XPNOUUOTIOLEITE TIPOOTATEUTIKA
yavtia otav agapeite 1y ayyilete omoladnmote Ogpud
oToIxEia.

47. Tpokelpévou va mapéxetal mMpoOobeTn MPooTaoia,
OLVIOTATOL N EYKATAOTAON  OUOKEUNG  PEVHMOTOG
umohelppdtwy  (RCD)  oto  KUKAwpa  1oxUoG,  ME
UTTOAEIYPATIKY) OVOUAOTIKY) TIr) PEVHATOC OKL HEYOAUTEPN
armd 30 mA. EMKOWWVAOTE HE TOV  EMayyeAdaTia
NAEKTPOAGYO O€ aUTO TO BEaL.

48. MPOXOXH: Movo Tote emtpénetal ota madid va

®



Xpnolomololv 10 @oupvo  Xwpig emiPAeyn  otav
Toug €xouv SoBsi owWOoTEG 0dnyiec WOTE va Umopolv
Va XPNOIUOTIO|O0UV TOV POUPVO HE ACPAAEID Kal
va yvwpilouv Toug KivEUVOUG TIoU TIPOKUTTTOUV amd
aKATAGMNAN xpPron.

49. Ot PETOMNIKO[ TIEPIEKTEC TPOPIUWY Kal TIOTWV
Oev  eMTPEMETAl VA XPNOIUOTOOUVTAL OE  (POUPVO
MIKPOKUUATwWV.

MEPIMPAOH THE SYSKEYHE (Zxrjua 1), ceNiSa 11

1-Népta povpvou

2 - Atopavri QUTOKONNTA TIOPTAG

(MNnVv OKIOTEIQ)

3 - Koupmi puBpuiong wpag

4 - Koupri pubpiong 1oxuog

5 - ZTplypa TEPLOTPEPOpEVOL Siokou

6 - TuA\vo KA

7 - Afovag petadoong kivnong

8 - Koupri avoiypatog

MNINAKAZ EAEMXOY (Eik. 2) 2.1.

Xpovodiakomng 0-35 Aerrtd

2.2. Koupmi puBuiong tou emmédou 1ox00g

I: apnAr toxug - 20%

11: péon 1006 - 52%

ll: péon 10x06 - 73%

111: péon-uPnAn 1oXUG - 88%

IV: uPnAr 1oxUG -100%

1. PYOMISH TOY POAOTIOY H péyiotn pubpion eivat 35 Aert.
‘Otav mapéNBel 0 Xpdvog, Ba aKOUOTEL éval U Kat To Koupri Oa
emotpéPel otn B€on «O»: a ta mpwta 10 Aemrtd, kaBe Béon eivat
yia 1 Aerrtd, yia ta emdpeva 25 Nemmtd, kdBe B€on yia tv wpa givat
yla 5 hemra.

2. \EITOYPTIEZ ®OYPNOY MIKPOKYMATQN 1) Ynidipyouv mévte
emineda 1oxVO¢:

YYnAi 10x0¢ - 100% 10XUG MIKPOKUpATWY. Katéhnho yia
YPIYOpPO payeipepa.

Métpia upnAn 10xU¢ - 80% 10XUG MIKPOKUMATWY. KatdAnho
ya pétpla ypriyopo payeipepa. Méon 1ox0g - 55% 10x0g
HiKpoKUpdTwv. KatdMnAo yia Bpdotpo.

Métpia kat xapnAr 1ox0g / amépuén - 30% 10X0G UIKPOKUHATWVY.
KatdMn)o yta amduén mpoiovtwv.

XapnAn 1ox06 - loxug pikpokupatwy 17%.

KataMnho yia (éotapa métwv.

2) AkohouBolv OUCTACELG YIa TOUG XPOVoUG amopuéng Twv
TPOPiHWV:

KPEAX -0,1-1,0kg - 1:30 - 26:00 Aerrtat

KPEAZ MOYAEPQN - 0,2 - 1,0 kg - 2:30 - 22:00 Aemtdi

OANAZZINA - 0,1- 0,900 kg - 1:30 - 14:00 Aerrtd

1. Yuvdéote - Mpwv ouvdéoete v mpia, PePaiwbdeite o1t o
Xpovodiakommng Bpioketal otn Béon “0” - Mnv @pdlete Ta
avoiypata e§agpiopov. 2. TomoBeToTe To paynTtd oto YudAvo
TIEPIOTPEPOUEVO TPAMEQL Kat KAEIOTE TNV mopTa. - To @aynto
mipénel va TomoBeteitan o€ Soyeio payepépartog 3. EmAé€te To
emBuuNnToé eninedo 1oxV0G 4. PuBpiote Ty wpa. EGv o emBupuntdg
XPOVOG €ival HIKPOTEPOG amd 10 AETTTd, YUPIOTE TO KOUWTTi TOU
XPOVOSIaKOTTN 0T B€on 10 AWV Kal, 0T OUVEXELD, YUPIoTE

Ot akdhouBol TIOPAYOVTEG MMOopoUV va  emnpedoouv  To
QMOTENECO LOYELPEUATOG:

Taktomoinon Tou gayntol TomoBETHOTE Ta IO XOVTPA KopdTIaL
TIPOG TNV £§WTEPIKN) GKPN TOU TIATOU, Tal TIO AETTTA OTO KEVTPO
Kal TOKTOTIOOTE Ta opoldpop@a. Edv eival Suvatdy, pnv
EMKONUTTTETE TOl KOPUATIAL AIGPKELQ LAYEIPEUOTOS =EKIVAOTE TO
payeipepa e pia pUBIoN WIKPAG SIGPKEIAG, KPIVETE UETE TV
TIGPodo Tou XPAVOU Kal TIAPATEVETE TO XPOVO OTWG XPEIAeTal.
Katd 1o payeipepa, pmopsi va oXnUOTIOTEl KAmvog Kal To
@aynTéd va Kagi. AKOUN Kal Hayeipepa gayntov Tpo@iua omwe
KOTOTIOUNO, XAUMOUPYKEP 1) UMPIOAEG TIpEMEL va yupilovTal pia
®opd Katd To payeipepa. EGv eival katdA\nho yia tov T0mo Tou
@ayNTOU TIOU PAYEIPEVETAL, OVOKATEVETE OMO TO ESWTEPIKO TOU
mmdTou TPOG To KEVTPO pia i SUo popég Katd tn SidpKela Tou
HaYEPENATOG. XpOvoG avapovig A@ou TapéNOel o KaBopIopEvog
XPOVOG HOYEIPEUOTOG, OPHOTE TO OKEVOG Yia Aiyo 0To (poUpvo,
£T01 WOTE VA ONOKANPWOEl AT pwG 0 KUKAOG HaYELREUOTOG KAl va
KPUWOEL 0TASIOKA TO TIATO.

AN Tou mdtou To XpWHa Kal N oKANPATNTA Tou GaynTou
BonBouv oTov MPOGSIOPIoUS TNG ETOGTNTAG TOU TIATOoU: - O
ATUOG €PXETAL MO ONal TAL PEPN TOU TATOU, OKt MOVO amo TNV
AKkpn - Ot EVWOELC TOU HAYEIPEUEVOU TIOUAEPIKOU UITOPOUV va
petakivnBolv €UkoAa - Agv UTIAPXEL iXVOG QiaTog OTO XOoIpvo
1} To IOUAEPIKO - To Pdpt ivat adlapavég Kat Pmopei e0koha va
SlaxwpIOTE( e éva mpouVi éva Tadi YnoiuaTog. LovwTr, Owg pia
TIOPCENGVIVN TTAAKA, KETW a6 TO TILATO Yia va armo@euxOei {nuid
OTO TIEPIOTPEPOHEVO SiOKO 1) OTOV TIEPIOTPEPOUEVO SAKTUAIO.
MAQOTIK) OUOKEUAOIa KATAMNAN YI0 GOUPVO UIKPOKUHATWY
‘Otav payeIPEVETE £va TIATO PE UPNAN TIEPIEKTIKOTNTA O€ NiTapd,
HNV OQRVETE TNV TIAACTIKT) CUOKELAGTa va £pOElL O€ EMTOQN HE TO
@aynTo ylati propei va NwoeL. MAACTIKE okeln KatdAAnAa yia
POUPVO UIKPOKUUATWY Oplopéva TACOTIKA HAYEIPIKA OKEUN
KATAMNNAQ yia @oUpVO HIKPOKUHATWY Sev gival katdMnAa yia
TO HAYEIPEUD PAYNTWV UE UYNAT TIEPIEKTIKOTNTA OE NITapdt Katt
Caxapn. O xpdvog mpoBéppavong mou Kabopiletat oTig odnyieg
TOU HAYEIPIKOU OKEVOUG SV TIpEeL va umepPaiveL.

KAOAPIXMOZ KAI XYNTHPHZH

1) ®ovpvog HiKpoKupdtwy (KUpto owua): Bpégte éva polako
mavi oe (€010 vepd Kal EQAPUOOTE TNV KATAMNAN Tocdtnta
KaBapIOTIKOU OTNV EMPAVEIQ TOU (OUPVOU UKPOKULATWV.

2) MépTa povPVOU: TKOUTIOTE TNV MOPTA, TIG TTAEUPEG TNG TOPTAG
Kall To TapdBupo, TIG TOIUOUXKEG KAl TO TIAPAKEIMEVA €PN HE Eva
HOAGKO TTVi EUMTOTIONEVO e (E0TO VEPO.

3) Mivakag eNéyxou: MPOCEETE va unv XPNOILOTIOIOETE TIONY
VePO Otav kabapilete To MAveN kal okourioTe amoAd pe éva
HOAGKO TTQVi.

4) ®oupvoc: Kootnta: Meta amd kabe xprion, Kabapiote to
EOWTEPIKO TNG KOINGTNTAG TOU (POUPVOU KAl TO YUAAIVO KEPAUIKO
TIAveN Je éva palako mavi epmotiopévo e (eotd vepd yia va
QPAIPECETE TUKOV UTTOAEIUUATA PayNTOU.

To ELEKOM eivat kataywpniévo epmopikd orjyia yia tn Boukyapia e ap. 48734/
02.09.2004. a6 To Bouhydpiko [pageio matéviwv

To ELEKOM eivat kataywpnpévo eumopikd orjpa yia my Eupwrm pe ap. 948329 / 2007-
Tevetn Tou NMaykdopiou Opyaviapod Mveupatikic IStokniag.

Auté To oUpBOAO anpaivel 6TI To TTPOIdV Bev TTPETTel va TIETaxTel padi pe
GAAQ OIKIOKG ATTOPPIUPATA TIPOKEIPEVOU Va aTToeuXBei n pUTTavVon Tou

K TIEPIBAAAOVTOG KOl TPAUNATIONS avBpWTTWY. MapadwoTe Tn CUCKEUR OF

m— {vQ £EEISIKEUPEVO ONUEID VIO avaKUKAWON.

Eidogc: ©OYPNOX MIKPOKYMATQN ; Movtého: EK-7200MW

Kataokevaotrg: Top Troniks Ltd.; OMA:130985327

Sofia, 4 Petko Y. Todorov Blvd., Ent.A, p.b.1

m\: +35988 566 70 15

e-mail: elekom@elekom.bg, www.elekom.bg

70 &ava otnv emBupnTr PUBUION WEAC. 5. APoL PUBUICETE TV
emBupunT wpa, &ekiva To payeipepa. Eav amarteital mpoowpivr
Stakormr, am\d avoifte Ty TOPTa Kal PETA KAEIOTE TV OTav
O€NeTe. N OLOKELN Yia va ouveyioel Tn SladIkaoia péKPL To TENOG.
6. 0tav apéAOeL 0 XPOVOG KA TENEIWOEL TO HAYEIPELD, O POUPVOS
HIKPOKUHATWY Ba NXrOEL KAl TO E0WTEPIKO pwG Ba ofroel. Eav to
PaYNTO aPalPEDEi TPV TIEPATEL O XPOVOG, TIPETIEL VOl ETIOTPEYETE
TO XPOVOUETPO OTN Béon «0»: Me autév Tov TPATIo 0 YOUPVOG
Hikpokupdtwy dev Ba cuvexioel va Aermoupyei, TapoAo TTou givat
TIPOAYHATIKG ASEI0G.

>YMBOYAEX MATEIPIKHZ
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ARTICOL: CUPTOR CU MICROUNDE-

MODEL: EK-7200MW

INAINTE DE A UTILIZA ACEST PRODUS, VA RUGAM SA CITITI INSTRUCTIUNILE DE UTILIZARE CU ATENTIE!

MANUAL DE INSTRUCTII

* 5 NIVELE DE PUTERE A CUPTORULUI
CU MICROUNDE
« CRONOMETRU: 35 MIN.

« APASATI BUTONUL DE RESPINGERE
« LAMPA INCIDE « PLACA ROTATIVA
DIN BOROSILICAT - 24,5 CM

- FUNCTIA DE DEZGHETARE - LG MAGNETRON /
- FUNCTIA DE SEMNALIZARE CAND MAX. PUTERE: 700W RO
MANCAREA ESTE GATA 220-240V, 50Hz

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANTA
DE UTILIZARE VA RUGAM SA CITITI
CU ATENTIE SI SA PASTRATI-VA PENTRU REFERINTA

VIITOARE CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
1.Tnainte de prima utilizare a dispozitivului, cititi manualul
de instructiuni si urmati instructiunile continute in acesta.
Producdtorul nu este responsabil pentru daunele cauzate
de utilizarea dispozitivului in alte scopuri decat cele in-
tentionate sau prin utilizarea

incorectd a dispozitivului. 2. Dispozitivul este destinat ex-
clusiv uz casnic. Nu utilizati in alte scopuri decat cele
intentionate.

3. Dispozitivul trebuie conectat la o prizé de impaman-
tare de 230-240V ~50Hz. Pentru a creste siguranta, nu
conectati simultan mai multe dispozitive electrice intr-un
circuit de alimentare. 4. Acordati o atentie speciala atunci
cand utilizati dispozitivul daca existd copii in

apropiere. Nu permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul.
Nu permiteti copiilor sau

persoanelor care nu cunosc aparatul sa o foloseasca.

6. Dupa utilizare, scoateti intotdeauna stecarul de la priza
tinand priza cu mana. NU trageti

5. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de catre
copiii cu varsta peste 8 ani si persoanelor cu capacitti
reduse fizice, senzoriale sau mentale sau persoanelor fara
experientd sau cunoastere a dispozitivului, numai sub
supravegherea unei persoane responsabile de siguranta
acestora sau daca au fost instruiti cu privire la utilizarea

in sigurantd a dispozitivului si sunt constienti de pericolele
asociate cu functionarea acestuia. Copiii nu ar trebui sa se
joace cu dispozitivul. Curatarea si intretinerea
dispozitivului nu trebuie efectuate de copii, cu exceptia
cazului in care au varsta de peste 8 ani si aceste activi-
tati sunt efectuate sub supraveghere. 6. Dupa utilizare
scoateti intotdeauna stecherul din priza tinand priza cu
mana. NU trageti de cablul de alimentare.

7. Nu lasati dispozitivul conectat la priza nesupravegheat.
8. Nu scufundati cablul, stecherul si intregul dispozitiv in
apa sau alte lichide. Nu expuneti dispozitivul la conditii
atmosferice (de exemplu, ploaie, soare etc.,) si nu il uti-
lizati in conditii de umiditate ridicata (in baie, case de vara
umede). 9. Verificati requlat starea cablului de alimentare.
Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
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inlocuit la o priza specializata de reparatii pentru a evita
pericolul.

10. Nu utilizati dispozitivul cu un cablu de alimentare
deteriorat sau daca a fost scapat sau deteriorat in vreun
fel sau nu functioneaza corect. Nu reparati singur dis-
pozitivul deoarece exista riscul de electrocutare. Lasati
dispozitivul deteriorat la centrul de service corespun-
zator pentru a fi verificat sau reparat. Numai centrele
de service autorizate pot repara orice daune. Repararea
necorespunzatoare poate duce la riscuri serioase pentru
utilizator.

11. Dispozitivul trebuie asezat pe o suprafatd racoro-
asa, stabild, pland, departe de incalzirea aparatelor de
bucatarie precum aragazele electrice, arzatoarele cu gaz
etc. 12. Nu utilizati dispozitivul in apropierea materiale-
lor inflamabile. 13. Cablul de alimentare nu poate atar-
na peste marginea unei mese sau nu atinge suprafetele
fierbinti. 14. Tnainte de curatare sau dupa utilizare
scoateti stecherul din prizd tindnd priza cu mana. NU
trageti de cablul de alimentare.

15. Nu utilizati cuptorul cu microunde fara placa rotativa
si suportul placii rotative plasate in pozitia corecta.

16. Folositi cuptorul cu microunde numai pentru a gati
alimente. Nu folositi cuptorul cu microunde pentru a
usca hainele, hartie sau alte articole nealimentare. Nu
utilizati cuptorul cu microunde in scopuri de sterilizare.
17. Nu utilizati niciodata cuptorul cu microunde gol, deo-
arece acest lucru poate deteriora dispozitivul.

18. Nu folositi interiorul cuptorului cu microunde pentru
a depozita produse, cum ar fi hartie, carti etc.

19. Produsele alimentare cu coaja groasd, cum ar fi car-
tofii, merele sau castanele, trebuie sa fie strapunse de
mai multe ori inainte de a fi gdtite.

20. Nu introduceti niciun obiect in orificiile din carcasa.
21. Nu indepartati niciodata nicio piesa a cuptorului cu
microunde. ATENTIE: Nu scoateti capacul. Sursa de ra-
diatii cu microunde si de inalta tensiune.

22. Nu géti niciodata direct pe placa turnantd. Asezati
intotdeauna alimentele intr-un vas sigur pentru cuptorul
cu microunde. 23. Folositi numai vase sigure pentru cup-
torul cu microunde.

24. Pastrati un spatiu liber de minim 30 cm deasupra su-
prafetei superioare a cuptorului cu microunde.



25. Nu prdjiti alimente in cuptorul cu microunde. Uleiul
fierbinte poate deteriora parti ale cuptorului cu mi-
crounde si vasului si va poate deteriora pielea.

26. AVERTISMENT: Lichidul incalzit dintr-un recipient este
foarte fierbinte chiar daca recipientul nu este fierbinte la
atingere dupa terminarea gatirii si scoaterea din cuptorul
cu microunde.

27. Incélzirea bauturilor intr-un cuptor cu microunde
poate provoca o fierbere exploziva intarziata - aveti grija
cand manipulati recipientul.

28. Pentru a evita arsurile, amestecati sau agitati continu-
tul biberoanelor si borcanelor de mancare pentru copii
pentru copii, apoi verificati temperatura inainte de servire.
29. Daca vedeti fum cd opreste cuptorul cu microunde,
scoateti stecherul din priza si lasati usa inchisd pentru a
indbusi flacarile.

30. Vasele se pot incdlzi ca urmare a caldurii de la alimen-
tele incalzite care se transfera in vas. Folositi o protectie
adecvata atunci cand transportati vasele.

31. Pentru a reduce probabilitatea de incendiu in interi-
orul cuptorului cu microunde, urmati urmatoarele reguli:
a. nu gatiti alimente in recipiente din hartie, plastic sau
alte materiale inflamabile pentru o perioada lunga de
timp b. scoateti toate elementele metalice din ambalaj
inainte de a le introduce in cuptorul cu microunde

c. atunci cand incalziti alimente in recipiente de plastic
sau hartie, verificati frecvent cuptorul cu microunde din
cauza posibilitétii ca recipientul sa ia foc

32. AVERTISMENT: Daca usa sau etansarea acesteia sunt
deteriorate, cuptorul cu microunde nu poate fi folosit
pana cand nu este reparat de o persoand calificata.

33. AVERTISMENT: Orice activitate de service sau reparatie
care implica indepdrtarea capacului de protectie impotri-
va energiei cu microunde este periculoasa si trebuie efec-
tuata de persoane calificate.

34. AVERTISMENT: Lichidele si alte alimente nu trebuie
incdlzite in recipiente sigilate, deoarece pot exploda.

35. Cuptorul cu microunde este destinat utilizarii de sine
statatoare. Nu asezati cuptorul cu microunde intr-un du-
lap.

36. Se recomanda curdtarea regulata a cuptorului cu mi-
crounde si indepértarea reziduurilor alimentare.

37. Nepastrarea cuptorului cu microunde curat poate
duce la deteriorarea suprafetei, ceea ce poate afecta neg-
ativ durabilitatea cuptorului cu microunde si poate duce
astfel la situatii periculoase.

Interiorul cuptorului cu microunde trebuie pastrat curat.
In cazul murdarii peretilor interiori ai cuptorului cu mi-
crounde, indepartati particulele de alimente sau scurger-
ile de lichid cu o carpa umeda.

Descrierea unitatii Pagina 11, fig.1

1 - Usa cuptorului

2 - Autocolante transparente pentru usi
(nu rupe)

3-Buton de setare a timpului

4 - Buton de reglare a puterii

5-Suport plata

6 - Placa turnanta din sticla

7 - Arborele de transmisie

8 - Buton de deschidere

1. REGLAREA CEASULUI Setarea maxima este de 35
de minute. Cand timpul a trecut, se va auzi un bip si bu-
tonul va reveni la pozitia,0”: In primele 10 minute, fiecare
pozitie este de 1 minut, in urmdtoarele 25 de minute, fie-
care pozitie pentru timp este de 5 minute.

2. FUNCTIILE CUPTORULUI CU MICROUNDE 1) Exista cinci
niveluri de putere:

Putere mare - 100% putere cuptor cu microunde. Potrivit
pentru gatit rapid.

Putere medie mare - 80% putere microunde. Potrivit pen-
tru gdtit mediu rapid.

Putere medie - 55% putere cuptor cu microunde.

Potrivit pentru fierbere.

Putere medie si mica / dezghetare - 30% putere mi-
crounde. Potrivit pentru dezghetarea produselor.

Putere redusa - 17% puterea cuptorului cu microunde.
Potrivit pentru incdlzirea vaselor.

2) Mai jos sunt recomandari pentru timpii de dezghetare
pentru produsele alimentare:

CARNE-0,1-1,0 kg - 1:30 - 26:00 min

CARNE DE PASARE - 0,2 - 1,0 kg - 2:30 - 22:00 min

Fructe de mare - 0,1- 0,900 kg - 1:30 - 14:00 min

1. Conectati - Inainte de a conecta la priza, asigurati-va
ca cronometrul este in pozitia,0” - Nu blocati orificiile de
ventilatie. 2. Asezati mancarea pe placa turnanta de sticla
si inchideti usa. - Mancarea trebuie pusa intr-un recipient
pentru gatit. 3. Selectati nivelul de putere dorit 4. Setati
ora. Daca timpul dorit este mai mic de 10 minute, rotiti
butonul cronometrului in pozitia 10 minute si apoi in-
toarceti-l inapoi la setarea de timp dorita. 5. Dupa setar-
ea orei dorite, incepe gatitul. Daca este necesara o oprire
temporarg, deschideti pur si simplu usa si apoi inchideti-o
cand doriti. aparatul sa continue procesul pana la sfarsit.
6. Cand timpul a trecut si gatitul este terminat, cuptorul
cu microunde va emite un bip si lumina interioard se
va stinge. Daca alimentele sunt indepartate inainte de
expirarea timpului, trebuie sa readuceti cronometrul in
pozitia,0": In acest fel, cuptorul cu microunde nu va con-
tinua sa functioneze, chiar daca este de fapt gol.

SFATURI DE GATIT

Urmatorii factori pot afecta rezultatul gatirii:

Aranjarea mancarii Asezati bucatile mai groase spre mar-
ginea exterioara a farfurii, cele mai subtiri in centru si aran-
jati-le uniform. Daca este posibil, nu suprapuneti piesele.
Durata de gatire incepeti sa gatiti cu o setare de durata
scurtd, judecati dupa ce timpul a trecut si prelungiti tim-
pul dupa cum este necesar. In timpul gétirii, se poate for-
ma fum si alimentele se pot arde. Chiar si gatirea alimen-
telor Alimente precum puiul, hamburgerii sau fripturile
trebuie intoarse o data in timpul gatirii. Daca este potrivit
pentru tipul de mancare gatita, amestecati din exteriorul
vasului spre centru o data sau de doua ori in timpul gatirii.
Timp de gatire Dupa ce a trecut timpul de gatire setat,
lasati vasul in cuptor pentru un timp, acest lucru permite
finalizarea completd a ciclului de gatire si racirea treptat
avasului.

Pregatirea vasului Culoarea si fermitatea mancarii ajuta
la determinarea gradului de coacere a vasului: - Aburul
provine din toate partile vasului, nu doar de margine
- Rosturile pasdrilor de curte gdtite pot fi mutate cu



usurintd - Nu existd nicio urmd de sange in carnea de
porc sau de pasare - Pestele este opac si poate fi usor
separat cu o furculitd, atunci cdnd se foloseste intotdeau-
na un vas de copt sau un vas de copt. izolator, cum ar
fi o farfurie de portelan, sub vas pentru a preveni dete-
riorarea platanului sau a inelului rotativ. Ambalaj din
plastic pentru cuptorul cu microunde Cand gatiti un
fel de méancare cu continut ridicat de grasimi, nu lasati
ambalajul din plastic sa intre in contact cu alimentele,
deoarece se poate topi. Vase de gatit din plastic pentru
cuptorul cu microunde Unele vase de gatit din plastic
pentru cuptorul cu microunde nu sunt potrivite pentru
gdtirea alimentelor cu un continut ridicat de grdsimi si
zahar. Timpul de preincélzire specificat in instructiunile
vaselor nu trebuie depasit.

Curatare si INTRETINERE

1) Cuptor cu microunde (corp principal): umeziti o carpa
moale in apa calda si aplicati o cantitate adecvata de
agent de curatare pe suprafata cuptorului cu microunde.
2) Usa cuptorului: stergeti usa, partile laterale ale usii si
fereastra, garniturile si partile adiacente cu o carpa moale
umezitd cu apd calda.

3) Panoul de control: Aveti grija sa nu folositi prea multa
apa cand curatati panoul si stergeti usor cu o carpa
moale.

4) Cuptor: Cavitatea: Dupa fiecare utilizare, curatati interi-
orul cavitatii cuptorului si panoul vitroceramic cu o carpa
moale umezita cu apa calda pentru a indeparta orice
reziduuri alimentare.
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Acest marcaj indica faptul ca acest produs nu trebuie aruncat impreuna cu alte deseuri

menajere in intreaga UE. Pentru a preveni posibilele daune aduse mediului sau sanatatii
umane prin eliminarea necontrolata a deseurilor, reciclati-le in mod responsabil pentru a
promova reutilizarea durabila a resurselor materiale. Pentru a returna dispozitivul folosit,

ATENTIE: EMISIE CU MICROUNDE
& 1. Condensatorul de inalta ten-

siune ramane fincdrcat dupa

ce aparatul este oprit. Scurtcir-
cuitati borna negativa a condensatoru-
lui de inalta tensiune la sasiul cuptorului
(utilizati o surubelnita) pentru a-l descarca
inainte de a-l atinge. 2. in timpul intretin-
erii, urmatoarele parti pot fi indepartate
pentru a avea acces la potentiale de peste
250 V la masd. Magnetron Transformator
de inalta tensiune Condensator de inalta
tensiune Dioda de inalta tensiune « Sigu-
ranta de inalta tensiune 3. Urmatoarele
circumstante pot provoca radiatii nedor-
ite cu microunde in timpul intretinerii.
Instalarea necorespunzdtoare a magne-
tronului; Alinierea necorespunzdtoare a
incuietorii usii, balamaua usii si usii; In-
stalarea necorespunzdtoare a suportului
intrerupatorului; Usa, garnitura usii sau
dulapul sunt deteriorate.

va rugam sa utilizati sistemele de returnare si colectare sau contactati comerciantul de

unde a fost achizitionat produsul. Ei pot lua acest produs pentru reciclare sigura pentru

mediu.
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